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Muudatusettepanek  474 

Patrick Le Hyaric 

fraktsiooni GUE/NGL nimel 
 
Seadusandlikest muudatusettepanekutest koosnev B7-0080/2013 

institutsioonidevaheliste läbirääkimiste mandaat 

Põllumajanduse ja maaelu arengu komisjon 

Otsus põllumajandustoodete ühist turukorraldust (ÜTK määrust) puudutavate 
institutsioonidevaheliste läbirääkimiste alustamise ja mandaadi kohta 
(COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM (2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP)) 
Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 1 a (uus) 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 (1 a) ÜPP eesmärkide saavutamiseks ning 
väikestele ja keskmise suurusega 
põllumajandustootjatele inimväärse 
sissetuleku tagamiseks peaks komisjon 
kehtestama iga turustusaasta jaoks 
keskmise majapidamise tootmismahtu 
arvestavad tootmishindade alammäärad 
ning tagama, et tootmishinnad ei langeks 
nendest allapoole. Nende määramisel 
tuleks konsulteerida eriala- ja 
ametiühinguorganisatsioonidega, et 
põllumajandustootjatele makstavad 
hinnad kajastaksid tõepoolest 
tootmiskulude muutumist ja tagaksid 
igale majapidamisele 
põllumajandustegevuse eest inimväärse 
tasu. Selleks peaks komisjon võtma vastu 
vajalikud meetmed, mille abil rakendada 
baashinna ebahariliku kukkumise 
täheldamise korral riiklikku ladustamist 
ja eraladustamist käsitlevaid sätteid, ning 
kehtestama kokkuleppelise 
impordikalendri juhul, kui import 
mõjutab liidu kõigis riikides hindu 
negatiivselt. 

Or. fr 
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Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 14 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(14) Iga asjaomase sektori varasemate 
ÜTKde kohaseid tavasid ja kogemusi 
silmas pidades, peaks sekkumissüsteem 
olema vajaduse korral avatud aasta 
teatavatel perioodidel ning seda tuleks 
avada kõnealuse perioodi jooksul pidevalt 
või sõltuvalt turuhindadest. 

(14) Iga asjaomase sektori varasemate 
ÜTKde kohaseid tavasid ja kogemusi 
silmas pidades, peaks sekkumissüsteem 
olema vajaduse korral avatud aasta 
teatavatel perioodidel ning seda tuleks 
avada kõnealuse perioodi jooksul pidevalt 
või sõltuvalt turuhindadest. See peaks 
aitama säilitada teatavate tootmismahtude 
puhul liidusisest miinimumhinda. 

Or. fr 
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(COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM (2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP)) 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 33 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(33) Puu- ja köögivilja tootmismahtu ei ole 
võimalik täpselt prognoosida; kõnealused 
tooted riknevad kiiresti. Isegi piiratud 
ülejäägid võivad turgu märkimisväärselt 
häirida. Seepärast tuleks võtta 
kriisiohjamismeetmed ning need meetmed 
jätkuvalt rakenduskavadesse lülitada. 

(33) Puu- ja köögivilja tootmismahtu ei ole 
võimalik täpselt prognoosida; kõnealused 
tooted riknevad kiiresti. Isegi piiratud 
ülejäägid võivad turgu märkimisväärselt 
häirida. Seepärast tuleks võtta 
kriisiohjamismeetmed (näiteks turult 
kõrvaldamine või liikmesriikidevahelised 
impordikalendrid) ning need meetmed 
jätkuvalt rakenduskavadesse lülitada. 

Or. fr 
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(COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM (2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP)) 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 83 a (uus) 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 (83 a) Kuna tegemist on 
turukorraldusvahendiga, tuleks 
kvoodisüsteem säilitada ja seda tuleks 
täiustada. 

Or. fr 
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Otsus põllumajandustoodete ühist turukorraldust (ÜTK määrust) puudutavate 
institutsioonidevaheliste läbirääkimiste alustamise ja mandaadi kohta 
(COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM (2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP)) 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 91 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(91) Tootmise mõistliku arengu ja seega 
piimatootjatele rahuldava elatustaseme 
tagamiseks tuleks parandada nende 
läbirääkimispositsiooni töötlejatega, mille 
tulemusel jaguneks lisandväärtus 
tarneahelas ühtlasemalt. Kõnealuste ÜPP 
eesmärkide saavutamiseks tuleks 
aluslepingu artikli 42 ja artikli 43 lõike 2 
kohaselt võtta vastu säte, mis võimaldaks 
piimatootjatest koosnevatel 
tootjaorganisatsioonidel või nende 
ühendustel pidada mõne või kõigi oma 
liikmete nimel piimatöötlejaga 
läbirääkimisi lepingutingimuste, 
sealhulgas hinna üle. Piimaturul tõhusa 
konkurentsi säilitamiseks tuleks selle 
võimaluse suhtes kohaldada asjakohaseid 
koguselisi piirnorme. 

(91) Tootmise mõistliku arengu ja seega 
piimatootjatele rahuldava elatustaseme 
tagamiseks tuleks parandada nende 
läbirääkimispositsiooni töötlejatega, mille 
tulemusel jaguneks lisandväärtus 
tarneahelas ühtlasemalt. Kõnealuste ÜPP 
eesmärkide saavutamiseks tuleks 
aluslepingu artikli 42 ja artikli 43 lõike 2 
kohaselt võtta vastu säte, mis võimaldaks 
piimatootjatest koosnevatel 
tootjaorganisatsioonidel või nende 
ühendustel pidada mõne või kõigi oma 
liikmete nimel piimatöötlejaga 
läbirääkimisi lepingutingimuste üle, muu 
hulgas seoses hindadega, mis ei tohiks 
olla liiga madalad selleks, et katta 
tootmiskulusid ja võimaldada 
põllumajandustootjatele nende töö eest 
inimväärset tasu. Selleks tuleks asutada 
Euroopa Piimaamet, mis teostaks 
toodangu hinnamuutuste üle järjepidevat 
järelevalvet ning kehtestaks toodangule 
miinimumhinnad. 

Or. fr 
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(COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM (2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP)) 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 105 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(105) Tollimaksusüsteem võimaldab 
loobuda kõikidest muudest 
kaitsemeetmetest liidu välispiiril. 
Erandlikel asjaoludel võib siseturu- ja 
tollimaksumehhanism osutuda 
ebapiisavaks. Sellisel juhul peaks liit 
saama viivitamata võtta kõik vajalikud 
meetmed, et liidu turg ei jääks võimalike 
häirete puhul kaitseta. Kõnealused 
meetmed peaksid olema kooskõlas liidu 
rahvusvaheliste kohustustega. 

(105) Tollimaksusüsteem võimaldab 
loobuda kõikidest muudest 
kaitsemeetmetest liidu välispiiril. 
Erandlikel asjaoludel võib siseturu- ja 
tollimaksumehhanism osutuda 
ebapiisavaks. Sellisel juhul peaks liit 
saama viivitamata võtta kõik vajalikud 
meetmed, et liidu turg ei jääks võimalike 
häirete puhul kaitseta. Kõnealused 
meetmed peaksid olema kooskõlas liidu 
rahvusvaheliste kohustustega ning samal 
ajal tuleks austada liidu sõltumatust 
toiduga varustamisel. 

Or. fr 



 

AM\929548ET.doc  PE503.601v01-00 

ET Ühinenud mitmekesisuses ET 

 
6.3.2013 B7-0080/480 

Muudatusettepanek  480 

Patrick Le Hyaric 

fraktsiooni GUE/NGL nimel 
 
Seadusandlikest muudatusettepanekutest koosnev B7-0080/2013 

institutsioonidevaheliste läbirääkimiste mandaat 

Põllumajanduse ja maaelu arengu komisjon 

Otsus põllumajandustoodete ühist turukorraldust (ÜTK määrust) puudutavate 
institutsioonidevaheliste läbirääkimiste alustamise ja mandaadi kohta 
(COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM (2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP)) 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 107 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(107) Kolmandatesse riikidesse 
eksportimisel selliste toetuste määramine, 
mis põhinevad liidu ja maailmaturuhinna 
vahel ning mille puhul piirdutakse liidu 
WTO kohustustega, peaks kaitsma liidu 
osalemist käesoleva määruse 
reguleerimisalasse jäävate teatavate toodete 
rahvusvahelises kaubanduses. 
Subsideeritud ekspordi suhtes tuleks 
rakendada väärtuselisi ja koguselisi 
piiranguid. 

(107) Kolmandatesse riikidesse 
eksportimisel selliste toetuste määramine, 
mis põhinevad liidu ja maailmaturuhinna 
vahel ning mille puhul piirdutakse liidu 
WTO kohustustega, peaks kaitsma liidu 
osalemist käesoleva määruse 
reguleerimisalasse jäävate teatavate toodete 
rahvusvahelises kaubanduses. 
Subsideeritud ekspordi suhtes tuleks 
rakendada väärtuselisi ja koguselisi 
piiranguid ning see ei tohiks ohustada 
põllumajandussektori ja majanduse 
arengut arenguriikides. 

Or. fr 
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Otsus põllumajandustoodete ühist turukorraldust (ÜTK määrust) puudutavate 
institutsioonidevaheliste läbirääkimiste alustamise ja mandaadi kohta 
(COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM (2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP)) 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 132 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(132) Selleks et reageerida tõhusalt ja 
tulemuslikult turuhäirete ohule, tuleks ette 
näha sekkumise erimeetmed. Tuleks 
määratleda kõnealuste meetmete 
reguleerimisala. 

(132) Selleks et reageerida tõhusalt ja 
tulemuslikult turuhäirete ohule, tuleks ette 
näha sekkumise erimeetmed. 
Turuhäiretega toimetulekuks tuleks sisse 
seada kaitseklausli süsteem. 

Or. fr 
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institutsioonidevaheliste läbirääkimiste alustamise ja mandaadi kohta 
(COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM (2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP)) 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 146 a (uus) 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 (146 a) Piimakvoodid, suhkrukvoodid ja 
viinapuude istutusõigused on turu 
reguleerimise vahendid, mis võivad aidata 
saavutada põllumajandustootjate 
kogukonnale inimväärse elatustaseme 
tagamisega seotud ÜPP eesmärke. 

Or. fr 
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Otsus põllumajandustoodete ühist turukorraldust (ÜTK määrust) puudutavate 
institutsioonidevaheliste läbirääkimiste alustamise ja mandaadi kohta 
(COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM (2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP)) 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 18 – lõige 1 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1. Komisjonile antakse artikli 160 kohaselt 
õigus võtta vastu delegeeritud õigusakte 
käesoleva artikli lõigetes 2 kuni 9 loetletud 
meetmete kohta. 

1. Komisjonile antakse artikli 160 kohaselt 
õigus võtta vastu delegeeritud õigusakte 
käesoleva artikli lõigetes 2 kuni 9 loetletud 
meetmete kohta. Sellega tagatakse ELi 
miinimumhindade järgimine teatavate 
tootmiskoguste puhul ühe 
põllumajandusettevõtte kohta, mille iga 
liikmesriik on määranud kindlaks sellisel 
viisil, et need tootmishinnad kataksid 
kasvavad tootmiskulud ning võimaldaksid 
maksta põllumajandusettevõtjate peredele 
töö eest inimväärset tasu, tagades nõnda 
põllumajandusettevõtte töötajatele 
rahuldava elatustaseme kooskõlas ÜPP 
eesmärkidega. 

Or. fr 

 
 


